
THE GRIPCHANGER KIT - GRIPCHANGER WITH RAILCHANGER
COMBO

This small, grippy, densely-filled bag is perfect for quick position building, or us in
small portholes. It’s about 1lb total, will grab onto anything, and will provide you a
nice platform when you need is quickly. INCLUDED IN THE KIT: 1 – Custom
Area 419 GripChanger Bag 1 – ARCALOCK Clamp 1 – Area 419 Rail Changer
Arm

Attributes

Name: GRIPCHANGER WITH RAILCHANGER COMBO
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100038399
Mfr. No.: 419AGGRIPKIT
Color: Graphite
Material: Sticky Fabric
Delivery weight: 0.721kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das THE GRIPCHANGER KIT
AREA 419 GRIPCHANGER MIT RAILCHANGER
COMBO

Einleitung
Herzlich willkommen! Dieses Sicherheitshandbuch bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des
THE GRIPCHANGER KIT AREA 419 GRIPCHANGER MIT RAILCHANGER COMBO. Bitte lesen Sie diese
Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Nutzung und Pflege des Produkts.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das THE GRIPCHANGER KIT nur in stabilen und sicheren Umgebungen.
Stellen Sie sicher, dass der Untergrund, auf dem Sie das Produkt verwenden, fest und eben ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen oder spitzen Gegenständen, die das Material beschädigen könnten.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht überlastet wird, um ein Versagen zu vermeiden.
Verwenden Sie die ARCALOCK Klemme nur gemäß den Anweisungen, um ein Abrutschen oder Versagen zu
verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Kits vorhanden sind:
1 – Individuelles Area 419 GripChanger Bag
1 – ARCALOCK Klemme
1 – Area 419 Rail Changer Arm

Installation:

Positionieren Sie das GripChanger Bag an dem gewünschten Ort.
Verwenden Sie die ARCALOCK Klemme, um das Bag sicher an der vorgesehenen Stelle zu fixieren.
Stellen Sie sicher, dass die Klemme fest sitzt und das Bag stabil ist.

Nutzung:

Platzieren Sie den Rail Changer Arm in der gewünschten Position und stellen Sie sicher, dass er sicher
befestigt ist.
Nutzen Sie das GripChanger Bag, um Ihre Positionen schnell und effektiv einzurichten.
Vergewissern Sie sich, dass das Bag nicht überlastet wird, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Trennen Sie das Produkt, wenn möglich, in seine einzelnen Komponenten, um die Recyclingmöglichkeiten zu
maximieren.
Informieren Sie sich über spezielle Entsorgungsstellen für Materialien wie das Sticky Fabric.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle Sicherheitsinformationen zur
Hand haben, wenn Sie Kontakt aufnehmen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch des THE GRIPCHANGER KIT AREA
419 GRIPCHANGER MIT RAILCHANGER COMBO in Ihrer Verantwortung liegen. Befolgen Sie diese Richtlinien, um
ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for THE GRIPCHANGER KIT
GRIPCHANGER WITH RAILCHANGER COMBO

Introduction
Thank you for purchasing the GripChanger Kit GripChanger with RailChanger Combo. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing a stable and versatile platform. However, safety is paramount.
Please read this guide thoroughly to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Always use the GripChanger Kit in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure the product is suitable for the intended use and environment.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of slipping or instability when used on uneven surfaces.
Potential for injury if the product is misused or handled improperly.
Small parts may pose a choking hazard for children.

Instructions to Avoid Hazards:

Always ensure the surface where the GripChanger Kit is placed is stable and level.
Do not exceed the recommended load capacity of the product.
Avoid using the product in adverse weather conditions (e.g., rain, snow).
Do not leave the product unattended in areas accessible to children.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children under 14 years of age without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Unpack the GripChanger Kit and ensure all components are present:
1 – Custom Area 419 GripChanger Bag
1 – ARCALOCK Clamp
1 – Area 419 Rail Changer Arm

Inspect all components for any visible damage before use.
Attach the ARCALOCK Clamp securely to your rifle or designated equipment according to the
manufacturer’s instructions.
Connect the Rail Changer Arm to the GripChanger Bag, ensuring a snug fit.

Usage:

Place the GripChanger Bag on a flat, stable surface for optimal performance.
Adjust the Rail Changer Arm to achieve the desired position for your shooting needs.
Ensure that the GripChanger Bag is securely held in place before use.
When finished, carefully detach the components and store them in a safe location.

Disposal Instructions



Dispose of the GripChanger Kit in accordance with local regulations for nonfood product disposal.
Do not incinerate the product.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a way that prevents any potential
hazards to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided with
your product packaging. Ensure that you have the product model and details ready for reference.

Thank you for your attention to safety, and we hope you enjoy using the GripChanger Kit GripChanger with
RailChanger Combo.
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Guide de Sécurité pour le Kit GripChanger Area 419

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit GripChanger Area 419. Ce produit est conçu pour vous aider à construire rapidement des
positions stables lors de votre utilisation. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes.
Si vous rencontrez des problèmes ou des doutes concernant l'utilisation du produit, contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas surcharger le sac GripChanger. Respectez les limites de poids recommandées.
Utilisez le produit uniquement pour les applications prévues. Ne pas l'utiliser pour des fins non spécifiées.
Assurezvous que le sac est correctement fixé avant de l'utiliser pour éviter tout glissement ou chute.
Évitez de tirer ou de tirer brusquement sur le produit pendant son utilisation.
Ne pas utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparation :

Choisissez un emplacement stable et sécurisé pour utiliser le Kit GripChanger.
Assurezvous que la surface est propre et exempte d'obstacles.

Fixation :

Attachez le sac GripChanger à la surface souhaitée en utilisant la partie adhérente.
Vérifiez que le sac est bien fixé avant de continuer.

Utilisation de la Pince ARCALOCK :

Fixez la pince ARCALOCK à la base de votre équipement.
Assurezvous qu'elle est bien serrée et stable.

Utilisation du Bras de Changement de Rail :

Connectez le bras de changement de rail à la pince ARCALOCK.
Ajustezle selon vos besoins pour assurer un support optimal.

Utilisation

Positionnezvous confortablement sur le sac GripChanger.
Utilisez le produit pour stabiliser votre position tout en vous assurant que tout est bien en place.
En cas de besoin, retirez le produit en douceur et avec précaution.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en textile et en plastique.
Si possible, recyclez les matériaux conformément aux directives de votre région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le support client
d'Area 419 ou consulter le site web officiel pour plus d'informations.

Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace de votre Kit GripChanger Area
419. Restez en sécurité et profitez de votre expérience!
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Istruzioni di Sicurezza per il Kit GripChanger Area 419

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit GripChanger Area 419. Questo prodotto è progettato per offrire supporto e stabilità
durante l'uso. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il sacchetto GripChanger con pesi eccessivi.
Utilizza il prodotto su superfici stabili e piane.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia, neve).
Assicurati che la morsa ARCALOCK sia saldamente fissata prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il prodotto come supporto per oggetti instabili o pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Sacchetto GripChanger

Rimuovi il sacchetto GripChanger dalla confezione.
Controlla che non ci siano danni visibili.

Fissaggio della Morsa ARCALOCK

Posiziona la morsa ARCALOCK su una superficie piana.
Assicurati che la morsa sia ben fissata e stabile.
Regola la morsa in base alle dimensioni dell'oggetto che intendi sostenere.

Utilizzo del Braccio Rail Changer

Collega il braccio Rail Changer secondo le istruzioni fornite.
Assicurati che il braccio sia ben fissato e stabile prima dell'uso.

Utilizzo del Sacchetto GripChanger

Posiziona il sacchetto GripChanger in prossimità dell'oggetto da sostenere.
Assicurati che il sacchetto aderisca saldamente alla superficie.
Utilizza il sacchetto per creare una base stabile per le tue operazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Se il prodotto è danneggiato, smaltiscilo in modo responsabile.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sul prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il punto vendita dove hai
acquistato il Kit GripChanger Area 419. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altri dettagli
pertinenti per ricevere assistenza.



Grazie per aver scelto il Kit GripChanger Area 419. Utilizzalo in modo sicuro e responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu GripChanger
Area 419

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu GripChanger Area 419. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu dokładnie zapoznaj się z instrukcją.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdzaj produkt przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń.
Nie pozwalaj na korzystanie z produktu osobom, które nie znają jego obsługi.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że torba GripChanger jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie przeciążaj torby; maksymalne obciążenie to 1 funt.
Unikaj używania torby w warunkach ekstremalnych, takich jak silny wiatr lub deszcz.
Nie używaj produktu do celów innych niż te, do których został zaprojektowany.
Zwróć szczególną uwagę na osoby wrażliwe, takie jak dzieci, aby uniknąć przypadkowego użycia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja torby GripChanger:

Umieść torbę w pożądanej lokalizacji, zapewniając stabilność.
Upewnij się, że torba jest dobrze wypełniona, aby zapewnić odpowiednią stabilność.

Użycie uchwytu ARCALOCK:

Zainstaluj uchwyt ARCALOCK na odpowiednim miejscu, zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że uchwyt jest mocno zamocowany przed rozpoczęciem użytkowania.

Zmiana ramienia szyny Area 419:

Postępuj zgodnie z instrukcją dołączoną do ramienia zmiany szyny, aby prawidłowo je zamontować i
używać.

Ogólne użytkowanie:

Używaj torby do budowania pozycji w stabilny sposób, unikając nagłych ruchów.
Po zakończeniu użytkowania, upewnij się, że torba jest prawidłowo przechowywana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne zasady dotyczące recyklingu lub utylizacji
niebezpiecznych materiałów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z odpowiednimi organami. Prosimy o regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących produktu na
platformie Safety Gate, aby być na bieżąco z ewentualnymi akcjami przypominającymi.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczne korzystanie z Zestawu
GripChanger Area 419.



THE GRIPCHANGER KIT AREA 419 GRIPCHANGER
WITH RAILCHANGER COMBO Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit THE GRIPCHANGER KIT AREA 419 GRIPCHANGER WITH RAILCHANGER COMBO. Tämä
ohje opastaa sinua tuotteen turvallisessa käytössä ja varmistaa, että voit nauttia sen eduista turvallisesti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Väärä käyttö voi aiheuttaa vahinkoa.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut vedelle tai muille nesteille.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että pintatila, johon tuote asetetaan, on puhdas ja kuiva.
Käytä tuotetta vain tasaisella ja vakaalla pinnalla.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tuote ei toimi oikein.
Ole varovainen, kun siirrät tuotetta, jotta vältät loukkaantumiset.

Asennus ja käyttöohjeet
Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Aseta mukautettu Area 419 GripChanger laukku tasaiselle pinnalle.
Kiinnitä ARCALOCK kiinnike laukkuun. Varmista, että se on tukevasti kiinni.
Liitä Area 419 Rail Changer vartta ARCALOCK kiinnikkeeseen.
Säädä tuote haluamaasi asentoon ja varmista, että se on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan tuotteen
käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för THE GRIPCHANGER KIT
AREA 419 GRIPCHANGER MED RAILCHANGER
KOMBO

Introduktion
Tack för att du har valt THE GRIPCHANGER KIT AREA 419 GRIPCHANGER MED RAILCHANGER KOMBO.
Denna produkt är designad för att ge en säker och effektiv lösning för positionsbyggande och användning i små
portar. För att säkerställa en trygg och säker användning av produkten, vänligen läs igenom och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika olyckor.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten på en stabil och säker yta.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Se till att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål; undvik att överbelasta den.
Var försiktig när du justerar eller flyttar produkten för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Installationsanvisningar:

Ta bort produkten från förpackningen och inspektera den för eventuella skador.
Följ monteringsanvisningarna som medföljer produkten för att säkerställa korrekt installation.
Se till att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.

Användningsanvisningar:

Justera produkten till önskad position innan du använder den.
Använd ARCALOCKklämman för att säkra produkten på plats.
Vid behov, justera Rail Changerarmens position för optimal användning.
Efter användning, se till att produkten är ordentligt stängd och förvaras på en säker plats.

Avfallsanvisningar
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av produkter som innehåller plast eller
andra material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av THE
GRIPCHANGER KIT AREA 419 GRIPCHANGER MED RAILCHANGER KOMBO. Tack för att du bidrar till en säker
användning av våra produkter.
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Návod na bezpečné používání sady THE
GRIPCHANGER KIT AREA 419 GRIPCHANGER WITH
RAILCHANGER COMBO

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu THE GRIPCHANGER KIT AREA 419 GRIPCHANGER WITH RAILCHANGER
COMBO. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval stabilitu a podporu při budování pozic a práci v malých
otvorech. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální užitek z produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Před použitím si zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a v dobrém stavu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte výrobce.
Při používání produktu dodržujte bezpečnostní pokyny a nevystavujte se zbytečným rizikům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s produktem dbejte na to, aby nedošlo k jeho pádu nebo sklouznutí.
Používejte produkt pouze na stabilních a pevných plochách.
Pokud používáte produkt v exteriéru, ujistěte se, že povětrnostní podmínky jsou příznivé.
Nenechávejte produkt na přímém slunci nebo v extrémních teplotách, aby nedošlo k poškození materiálu.
Při používání produktu se ujistěte, že je správně umístěn a zajištěn.

Pokyny pro instalaci a používání
Otevřete balení a zkontrolujte obsah:

1 – Vlastní taška Area 419 GripChanger
1 – ARCALOCK svorka
1 – Rameno Area 419 Rail Changer

Umístěte tašku na stabilní a rovnou plochu.
Připevněte ARCALOCK svorku k tašce podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechna spojení jsou pevná a bezpečná.
Před použitím produktu se ujistěte, že je správně nastaven a zajištěn.
Při používání se ujistěte, že máte dostatečný prostor a stabilitu.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení používání produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený, zlikvidujte jej tak, aby nemohl být použit jinými osobami.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na výrobce. Všechny produkty musí mít
kontaktní údaje pro dotazy týkající se bezpečnosti v EU.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a efektivní používání sady THE
GRIPCHANGER KIT AREA 419 GRIPCHANGER WITH RAILCHANGER COMBO.


